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A Zonibor és Vidéke 1899. 
január ho l ével XVIII. évfo
lyamának I. négyedét kezdi 
meg. Felhívjuk előfizetőinket, 
hogy az előfizetési dijat mi
előbb beküldeni szíveskedje
nek.

A Zonibor és Vidéke 
k iadóhi vatala.

Apponyi Zomborban.
Ezekre a kérdésekre le.lell Apponyi 

Albert gróf Zombui'ban Karácsony más
napján :

Lesz e megváltás Magyarországon ? 
Lesz-e békesség? Meg menlhelő-e a 
magyar alkotmány? ~ :._ - —

Kijelentene, hogy amíg a mostani 
szabadelviipárt kezében van az ország 
sorsa, addig alkotmányunk nincsen 
biztonságban: de hozzátette azt is. hogy 
az alkotmány megtartásához nem elég 
az ellenzék fáradozása, hanem ahhoz 
az egész nemzet összetartása szükséges. 
Előadta, hogy az alkotmány a nép 
kincse és a nép van hivatva azt 
megvédeni. A jelen körülmények közölt, 
amikor az alkotmányt a magyar kormány 
és az országgyűlés többsége lámadja 
meg, azt csakis a magyar nép védheti 
meg. Ezért fordul a Zonibor népgyillésén 
is a néphez.

Semmi kilátás nincs arra, hogy 
magukba szállva megállapodjanak és 
megtérjenek azok, kik eltökélt szán
dékkal ragaszkodnak a halalom birtoká
hoz és Magyarszág kizsákmányolásához 
Nekik megtérni nem lehet, mert bűneik 
visszatartják, létükért küzdenek a két
ségbeesés dühével s bűneiknek szövet
kezeié összeköti őket egy párttá, mely
nek l'öelve a szolidaritás és a fegyelem 
s hatalmaskodásuknak nem szab halári 
törvény és hazaszeretet.

Ez a roppant hatalom most meg
rohanja az alkotmányt, hogy széjjel
lépje, — megtámadja az ellenzékei, 
hogy eltiporja; segítségül hívja még 
Ausztriát is azzal, hogy a kiegyezés 
miatt teszi, tehát bocsásson rendelke
zésére befolyást és pénzt, legyőzni 
minden ellentállást. Ez a fenyegetés 

foglaltatik a kloliirbcn. melyei Tisza 
Kálmán hirdet, a Tisza-lexben, melyet 
Hegedűs Sándor ajánl, a I’erczel jelölt
ségében az elnöki székre, melyet el
fogadott a szabadelvű páll, a Bánffy 
fenyegetésében, hogy a zsebében a kép
viselőház feloszlatásáról szóló rendelet 
és a Tisza István mondásában, hogy az 
ellenzékkel egyszerűen el kell bánni. 
Igenisegy második irlóháborura készül
nek minden ellenzék erőhatalommal 
való kiirtására a parlamentből; még 
pedig törvénytelen feloszlatással, tör
vény leien kormányzással, törvénytelen 
választásokkal alkolinánvszegéseiknek 
legalizálására oly parlament állal, mely
ben a Tisza-párt. van egyedül. S ha ezt 
elérik, hirdetni fogják, hogy ez a nemzet 
Ítélete, halálos ítélet az ellenzékre, de 
igazolása a Tisza-rendszernek és a 
löbb.-ég jogának. Mindig csak ezt hajt
ják. a többség jogait.

Az ellenzéknek nincs módjában vál
toztatni a dolgok végzetes folyásán. 
Kormányt nem buktathat, minisztereket 
ki nem nevezhet, törvényeket nem 
alkothat. A harezot beszüntetni, győzel
me és megörökítés lenne a Tisza Kálmán 
kormány-rendszerének s dicstelen vége 
nemcsak az ellenzéknek, hanem az 
egész nemzetnek egy bűzös mocsárban. 
Az ellenzék csak segíthet megmenteni 
a hazát azoknak, a kiknek módjában 
és hatalmában áll változtatni a politikán 
és a kormányon. Mindenütt vannak 
olyan férfiak, a kiknek döntő befolyása 
van az állami ügyek vezetésére a 
minisztereken kívül, mert ha csak a 
ministerek határoznának, soha meg nem 
buknának. De hogy jelenleg Magyar
országon akár a parlamentben, akár 
azon kívül, a király és a nemzet előtt, 
lalálkoznak-e oly nagy befolyású, jeles 
és hazafias államférfiak, kikben van 
akarat megmenteni a respublikát a 
zsarnokságra törekvőktől, ezt a jövő 
napok fogják megmutatni. Ha nincsenek 
ily férfiak, vagy nincsenek elegen s 
nincs bennük elhatározás, úgy a nem
zet kormányától vésziébe rohan.K. J.

Bács-Bodrogh vármegye független 
gondolkodású polgárságának véleménye 
hatalmasan nyilatkozott meg karácsony 
másnapján, a »Vadászkiii’l« első eme
leti termeiben megtartott tiltakozó nép
gyűlésén. A Vadászkürt helyiségei sző
kéknek bizonyultak be annak a nagy 
emberáradatnak a befogadására, amely 
erre az alkalomra jött össze. A folyosó
kon az udvaron a Jókai téren az em
berek megszámlálhatta,! tömege tolon
gott. amely a termekbe már be nem 
férhetett. A kmzalol Zombor város 
hölgyközönsegc iólíölle meg zsúfolásig.

Apponyi Albert gróf pont kilencz- 
kor érkezett meg a leglelkesebb ová- 
cziók között. A teremben szűnni nem 
akaró viharos éljenzésről fogadlak. Kísé
retében érkeztek: Szemző István, a 
bácsmegyei nemzelipárt elnöke, Zichy 
Vladimír gróí, Cünlher Antal, dr. Ilock 
János, országgyűlési l épviselö, Anlu- 
novics József, szabadkai nagybirtokos, 
Janiga János szabadkai ügyvéd. Dr. 
Iladzsy János. Kék Lajos dr.. Aman 
Józ-ef apatini nagybirtokos, dr. Slécz 
György apatini plébános, Erii János, 
Neumaver Hódsághról, dr. Frallicsevics 
Ászt Vincze, Patti Kálmán, dr., Zákó 
István, dr. Drakulics Pál, Fralrics Béla, 
dr. Alföldi Árpád, Lallosevics Jakab, 
dr. Molnár Gyula budapesti ügyvéd. 
Kandler József. Ehrlich Nándor. Fern
bach Károly. Fernbach József, Fernbach 
Péter. Szakáll Adorján, dr. Donoszlo- 
vics Vilmos, dr. Bállá Aladár az új
vidéki egyesült ellenzék megbizollja él 
még többen.

Az éljenzés lecsillapulása után 
Szemző István, a bácsmegyei nemzeti 
párt elnöke előadta a népgyülés előz
ményeit és felhívta a jelenlevőket a meg
alakulásra. Erre Fernbach Péter zombori 
nagybirtokos ajánlatára a népgyülés el
nökévé Szemző István választatott meg 
nagy lelkesedéssel. Ennek ajánlatára 
pedig jegyzővé dr. Alföldi Árpád.

Szemző István a népgyülés! 
megalakullnak jelentvén ki, üdvözölte 
a jelenlevőket. Szólásra legelőször Ap
ponyi AlberI gróf jelentkezett és a 
következő, általános ragadlatással fo
gadott beszédei mondotta.

Gróf Apponyi Albert: Tisztelt nép
gyülés ! Kedves barátim I

Népgyűlést hívtunk össze, mikor az 
alkotmány veszedelmét láttuk, mert az 
alkotmány a népnek kincse, a nép van 
hivatva az alkotmányt megvédeni ; az 
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államnak minden súlya. minden terhe a 
népnek nagy, széles vállaira nehezül : a 
/lépnek keservesen összekuporgatott fillé
réiből kerül ki az adó. a népnek fillérei
ből kerül ki a katonaság. Ennyi sok te
herrel szemben a nép mit követelhet az 
alkotmánytól ? A nép azt követelheti az 
alkotmánytól, hogy a térvén vhozás a 
maga törvényeit a népnek szelleme, er
kölcsi és anyagi érdekei szerint alkossa 
meg, hogy a bíróságok pártatlanul a tör
vény szerint szolgáltassanak igazságot. 
Követelheti azt, hogy a közigazgatás szin
tén részrehajlatlannl a törvény és köz
jónak követelményei szerint 'járjon el es 
gondosko Ijék a nép jólétéről. Ez az 
ellenérték, amelyet a népnek joga van 
követelni az államtól, ha minden terhét 
az államnak széles és türelmes vállait) 
viseli. De ha nincs alkotmány, ha ab- 
solut kormány működik absolut fejedelem 
alatt, akkor mindez, hogy a törvény a 
népnek érdekeihez alkalmazkodjék, hogy 
a közigazgatási törvény szerint működjék, 
biztosítva nincs, mindez tisztán a hata
lomnak jó akaratától függ. Csak akkor 
van biztosítva ami a népnek joggal jár, amit 
követelhet az államtól, ha a nép a maga 
bizalmi férfi a i választottjai által közre
működik a törvények megalkotásában, 
közreműködik a kormányzat ellenőrzésé 
ben, mert ezt értjük ellenőízés alatt al
kotmányos értelemben, hogy a nép közre
működjék választottjai által, mert hisz a 
milliókat nem lehet egy gyűlésbe össze
hívni.

Ez az a fegyver, amellyel a nép a 
rósz irányba tévedt kormányzati hatalmat 
leküzdheti, ez az a korlát, amellyel a ha
talmat a kellő törvényes és tisztességes 
nton megtartja és a megfelelő kormány
zást magának kieszközölheti. Az alkot
mány a népé, nem egyedül a választóké, 
nem egyedül azoké, akik mint választók 
politikai jogokkal rendelkeznek. rl ényleg 
az alkotmánynak legfontosabb jogait ezek 
gyakorolják, de azért az a nagy tömeg, 
akiknek nem ad választói jogot, azok sem 
rabszolgák, azok sem jogtalanok, azok 
csak várományosai az alkotmányos jogok
nak ; de lehetetlen, hogy még soká puszta 
várományosok maradjanak. 1 lehetet len, 
hogy mikor azt látjuk világszerte, hogy a 
politikai jogok élvezete mind szélesebb 
körökre kiterjesztetik, egy 15 millió la
kossal bíró államban a választóközönségei 
<S vag\ 9 száz ezer választó képviselje.

ZOMBOB «s VIDÉKÉ
Lehetőik n. hogy a magyar törvényhozás 
megálljon és i:e fejlődjék tovább, hogy a 
sziikköi’ii alkotmányos jogoknak kereteit 
kitágítva, az alkotmány sánczai közé fel 
ne vegye a népnek szó!< ,-ebb rétegeit.

'l'isztelt polgártársaim.' Rendkívüli 
időket élünk most .' Hogy az alkotmány 
veszélvben van. az iránt nincs vélemény 
kiilömbség. Ámde a vádat arra nézve, 
hogy honnan jön a ve szed, lem. mint a 
labdát oda és vissza dobják a pártok. A 
kormánypártról azt mondják, hogy az 
ellenzék idézte elő a válságos helyzetet, 
mert azon urak szerint az ellenzék azzal, 
hogy a kormány javaslatai ellen heteken 
át tartó küzdelmeket folytat, a pénzügyi 
felhatalmazásnak létrejöttét veszélyez!eti. 
Hát nézzünk szemébe ennek a vádnak I

Jla a kormány működése akkor kez
dődnék, mikor az országgyűlésnek kapni 
megnyíltak és a 400 egynéhány képviselő 
elhelyezkedik, ha ezt semmi nem előzné 
meg. akkor talán igaza lehetne azoknak 
az uraknak. Ámde tisztelt polgártársaim 
a dolog nem igy áll. Sőt, ha figyelemmel 
tekintjük azt az alaptételt, hogy az alkot
mány a nép joga, a törvényhozás és a 
kormányzat körül, ha figyelembe vesszük, 
hogy az alkotmány lényege a népink 
közreműködése, a kormányzat ellenőrzésé
ben, akkor bekell látnunk, hogy az alkot
mányosságnak legfontosabb megóvhat ho
zásai nem azok, amelyek az országgyűlé
sen jelentkeznek, hanem, amelyek azokat 
megelőzik, akkor a döntő momentum az, 
hogy mi történik az országgyűlésnek össze
illése előtt, hogy mi módon keletkezik a 
nemzet képviselete és hogy ez valóban a 
népnek részvételét képviseli-e a törvény
hozásban. És tisztelt uraim ! az egyik fő
indok. a miért az ellenzék azt a retten
tethet len és elszánt küzdelmet folytatja a 
kormány ellen az a mindinkább megerő
södő meggyőződés, hogy az alkotmányos 
életnek legfontosabb megnyilatkozásai, a 
melyek az országgyűlésnek egy begy ülését 
megelőzték, egy szóval a választások eb
ben az országban a hatalom túlkapásai és 
a kormánypárt erőszakosságai által gyöke
reiben meg vannak hamisítva.

De tisztelt polgár! iír.-.iin.. mm egye
dül a képviselőházból áll a nemzet alkot
mányi s szervezete. a nép alkotmányos jo
ga a községi a várna gyéi életben i> meg
nyilvánul. Már kérdem, im ívik az a 
választás, a lm! a nép alkotmányos joga 
tényleg im gin ilvánul és a hol a nép 

akarata dicséret a kivéti leknek - megha
misítva, lealacsonyítva nincs. Egy község 
biráját akarja megválasztani. Hát kérem 
ez a legegyszerűbb dolog, amihez a leg
közvetlenebbül kellene a községi tagok
nak hozzájárulni. E In ivott az történik, 
hogy azt, a ki leié a közbizalom fordul, 
ha a hatóságnak nem tetszik, kizárják a 
eondidátiól él és azt akit bíróvá akarnak 
\ álaszialni, ill< ive kim vezni, együtt can- 
didálják 2 olyannal, akire mm is gondol 
senki.

— A ké] visi lő választásokról mm 
akarok önöknek saját tapasztalataimról 
beszélni. hi.-z.en önök beszélhet nőnek in
kább én nekem saját tapasztalataikról: 
csak arról az cselről szólok, melyet én az 
országgyűlésen saját füleimmel hallottam, 
megdöbbenéssel és felháborodással. Kide
rült egy eset, egy a sok közül - de hát 
a legtöbb nem derül ki, mert, akiken 
a sérelem esett, rendesen panaszkodni 
nem mernek. - kiderült egy eset vélet
lenül, mert egy független hivatalnokkal 
történt, ahol világossá vált, hogy a mi
niszterelnök a közhivatalnokot macához 
hivatja, megfenyegeti szelíd nyomással, ha 
a kormánypárt jelöltje mellett nem mű
ködik. De ez mm lényeges, hiszen, hogy 
ez igy történik, ez non. meglepő, hisz 
mindannyian tudjuk, hogy ez évtizedek 
óta igy van ; csak hogy ez a rendszer a 
mostani miniszterelnök alatt tetőpontjára 
jutott. Eddig volt az urakban legalább 
némi látszólagos tisztelet a törvény iránt, 
hogy az ily eljárást elhallgatták, letagad
ták. szépítették ; a mostani miniszterelnök 
ur azonban egész nyíltan lép fel, hogy 
az igy van jól. ez az ő joga, ezt ezentúl 
is igy fogja lenni. Hát már most, tisztelt 
uraim, kérdem, vájjon az egyszerű polgár 
képes-e az egész államhatalommal szem
beszállni ? Szembeszáll igenis mások meg
győződésével, a hol egyenlő fegyverekkel 
h-le I küzdeni. k)<*  a szervezet t ‘ államha- 
Ialommal szemben az összes községi je^v- 
zok, szolgabirák. fő <■> alispánok, tanfel
ügyelők esemdőrök mindenható organis- 
musaval hogy bír ?

Mint bir az egyszerű ember szembe
szállni, akaratát szabadon nyilvánítani?

No most t. uraim, az ellenzék ugv 
okoskodott : ennek a rendszernek, mely az 
alkotmány lényegét elkobozza, véget * fo
gunk vetni minden áron. Elakarjuk érni 
azi. hogy amit a törvény taJalmaz. az 
a szabadság valóssággá váll jón. ne legyen

■-.ar-.V-' ■ ■(
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— Novellelle. — 
(Folyt, gf vég<>.)

Epén ez volt a baj. Leonóra nem talált 
környezetében magához való lelket. Kénje, 
ki m-k ’minden gondolata a praktikusra, be
főttekre és süliekre irányult, nem értéllé 
meg a leány gyöngéd érzelmei! és Leonóra, 
ha szivét ki akarta ónleni, ha lelki szükségle
tei kit légiim akarta kénytelen volt könyvei 
hrz lolyamodni. Így jutottak kezébe „Sudár- 
költeményei, ábrándos rajongó kis poémák 
melyeket gondosan összegyűjtött hímzett 
mappában elképzelte hozzájuk a szöke- 
fürlü, ideális ifjút, a ki a fellegekben jár 
és az Istenekkel társalog.

Dorogi néni humánus volt és megbo
csátotta Leonórának azt a bolondságot, hogy 
konyharecepíek helyett költeményekkel töm- 
ködte tele a fejét. Ez csak kis bolondság.

De már azt nem tudta megbocsátani, 
hogy Nóra minden férfit az ő ismeretlen 
poétájával hasonlít olt össze és a legdere
kabb gazdal is lenézte az ő ismeretlen poéta 
ideálja melleit,

Ezért mentek útra.

Nyolc/. nap múlva.
n szomszédságot rneglai lollák és örül

lek a napnak aria az órájára, a mikor 
együtt lehellek,

Gabblerék nehány napos kirándulási 
lellek a szomszédba és mikor visszatérlek, 
a hölgyek már elutazlak,

A megszokod környezet mindig hiány
zik és Dr. Gabblerék társaságban kereslek 
kái pótlást,

Egy napon kirándulást lellek a szom
szédos Hála szigetre. Csendes, pihenésre 
csábiiá falvacska feküd! a néma szigeten, a 
melynek buja növényzetéi nem parko/lák 
városi fürdővendégek szamara s hol a fel
hőtlen ég alatt a tenger fehér pariján isteni 
nyugalom ömlőtI el.

Dr. Gabbler elszakadva a társaságtól 
elandalgoll a nyugalmas partvidéken, mikor 
egyszerre ijedten ugrik fel elölte az, a kinél j 
gondol,.Iái révedeztek.

Leonóra kisasszony ? — monda ’ 
örvendő meglepet őssel — ön ill? Hogy 
lehetséges ez?

Néhány napja már. hogy ill vagyunk. ■ 
A néni meglátta e csendes szigetel és rögtön i 
átköltöztünk ide, mert nem bírja elviselni a ' 
zajos városi úri népei.

Es ön ? Nem érzi magái elhagyatva ?
En a magány ó .dl mindig a leg

kedvesebbek köze szanálom. Gyönyörködöm 
á le: meszel szépségében.

— Es a természet szépségein kívül mi 
sem vonzza ?

— Igen. Nézze mappámat. Ili van az 
en legjobb, legbensőbb barátom. Ö mindig 
velem van és igy mindig jó társaságban 
vagyok.

D:. Gabbler hoszusan gondolt arra, 
hogy a mappában a velélylárs i óz-ászinü 
levelei vaunak.

Mi lenn •szelesebb, mini hogy Gabb- 
leiek is állellék hadi szállásukat Hálára. A 
csendes szigelen az ifjak sok idői tölthettek 
együtt. Doroginé egé-z. nap fürdőjével volt 
elfoglalva, Gahblernének mindig ,,dolga“ volt 
(és igy a fiatalok magukia maradlak.

Oszinlén szólva, nem is igen sajnálták. 
fiatal doktor lüzzel, lelkesedéssel magyaráz- 
galoll Leonórának a ki naiv örömmel szívta 
magába a sok uj tudományi és tanulságot. 
Melyik fiatal doktor no rajongna ludomás- 
erl. ha ilyen hallgatósága akad?

Egy ízben dr. Gabbler a tenger partján 
meglepte Leonórát, a mint költeményeket 
szavalt. Széles jókedvébaen gúnyolódott a 
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holt betűi, bánéin élő igazság, El akarjuk 
érni azt, hogy a nép tényleg gyakorol
hassa azt a hatalmat, melyet a törvény 
ré.-zére biztosit, hocy a képviselők tény
leg az ő bizalmi férfiai legyenek, nem 
pedig a főispán urak kir-mhltjei. Hogy 
azok, a kiket a nép erre méltóknak Ítél, 
azok ellenőrizzék a kormány működését, 
nem p dig akiket a korai.íny önmaga ki
jeid!. Szóval .ízt akarjuk, hogy az alkot
mány ebben az országban élő valósággá 
váljék. Mi akiknek egész küzdelme az al
kotmány igazságáért folyik a minist erei
nek ellen, a ki ezt veszélyezteti, itt bizo
nyos kényelmetlenség t idézünk elő, mert 
rendkívüli eszközökhöz kellett, nyúlnunk. 
Ezekből — ezt nem titkolhatom el önök 
előtt, — bizonyos átmeneti időben az or
szág népességére is káros, súlyos követ
kezmények következhetnek be. De hol az 
a beteg, ha eszén van, aki nem veti ma
gát alá egy fájdalmas műtétnek is, ha 
életének megmentéséről van szó? Hol az 
az apa, a ki gyermekét e kínos gyógy
kezelésnek át nem engedné, ha ezzel menti 
meg gyermekét. ? Hát t. polgártársaim, 
igy áll közöttünk a kérdés : a kormánypárt 
és az ellenzék között. A kormánypárt 
erőskodik a többség uralmának az elvéért 
kizárólag, nem kérdezve hogyan keletke
zett, keletkezik ezentúl az a többség és 
hogy nem megv-e tönkre az alkotmányos
ság lényege. Mi — nem tagadom, - en
nek az egy elvnek rövid időn át beáll
ható sérelmével küzdünk az őszinte és 
szabad népakaratnak megvalósulásáért. Ott 
a pillanat, mi nálunk a nemzetnek ezer 
éves múltja és annak vérrel, verejtékkel 
ésszel, bölcsességei, hősiséggel megszer
zett gyümölcsei, ott a forma, itt a lé
nyeg! A formának és a lényegnek össze
ütközése áll elő ! Azok a valódi hazafiak, a 
kik a tartalmatlanná vált formának rovására 
a lényeget akarják megmenteni. De meg
történt az a csodadolog, hogy a kormány és 
pártja, az egyetlen meglevő kincsét 
a formát is, a mely a lényegnek biztosí
téka, ellökte magától és lehetetlen t. uraim 
nekem legalább félreismerni a gondviselés 
úját abban, hogy okos előrelátó, a politi
kai küzdelem minden furfangját ismerő 
férfiak oly lépésre ragadtatták magukat, 
mint a minő t. i. a Tisza Kálmán-féie ja
vaslat.

—t— Tii—ninnr—wiihi «i minni ■mi j—

i meken, mire Nóra halálosan megsértve 
ogja mappáját, és hazaindult.

A doktor kérlelte. Az ég tudja . . . 
oly szépen tudott kérni, hogy Nóra meg
bocsátott neki, söl fel!ária elölte lelkének 
féltve őrzőit titkát és beszélt neki ideál
járól.

— Es ez az ön ideálja Nóra ? Ez az 
az ideál, kitől én remegtem ? Olyan ember, a 
kit sohasem látott, kivel szól egy sem beszélt! 
— oh drága Leonóra, mily boldog vagyok. 
Moidja meg, hogy hívják ezt az embert, 
talán ismerem, talán . . .

Leonóra búsan nézte a doktor öröméi. 
De eszébe jutott, hátha ismeri a doktor a 
titkos ideáll, az imádott kőitől, söl — uram 
hocsá ! . . — talán beszélne is neki felőle.

A boldogságtól repesett Leonóra szivecs- 
kéje.

— „Sudár“-nak hívják. Ugy-e ismeri ? 
Ugy-e jó, derék, rendes, becsületes ember?

Gabbler doktor hangosan felkaczogolt. 
majd forró csókkal átölelte a piruló leányt.

— Oh maga kis bohó ! Tudja kicsoda 
az a , Sudár1' ? Az ön ideálja az ön — 
anyósa.

lor, m.—-r,

I

1

Iliit t. uraim, a ki ennek a Tisza-féle . rendszernek férfiai fogják 
indítványnak a valódi természetéről, annak 
egyem s. n forradalmi tartalmáról meg 
akar győződni, olvassa el azt a levelet, 
a mely< t a képviselőhöz volt elnöke, a ki 
gyakrabban megfordult itt is, pozsonyi 
választóihoz intézett, és hallgassa meg 
azokat a vádakat, melyeket azon, férfiak 
emelnek, a kikről valóban elmondhatjuk, 
hoay ő bennük te>te>ü't meg a kormány
párt egész szabadéivüsége.

T. uraim! Én nem tudok rá példát a 
történelemben, kivévén forradalmi időben, 
hogy akárhány számú képviselő kísérli tel 
tett volna arra nézve, hogy félretolva a 
többi alkotmányom tényezőket, de magát 
a képvi-<-lóházat is. egy magán társaság
ban gyűjtött aláírások utján fejezzék ki 
azt. a mit nemzeti akaratnak nevezni elég 
vakmerőnk.

En nem az alkotmánytan elvont téte
leiből indulók ki. Hát a nép azért küld 
képviselőket az országgyűlésre, hogy azok 
zárt körben, egymástól conspirálva kieszel
jenek valamit és határozatokat hozzanak, 
a melyek nem mentek keresztül a nyilvá
nos vita tisztitó tiizén, a melyeket ellen
érvekkel szemben nem védelmeztek. Hát 
midőn mi a parlamenti vitákban szellemei 
légy véreinket harezba visszük, hát az csak 
komédia? Hát a képviselőház szavazásai, 
hát ezek melyek a nyilvánosság (‘lőtt, és 
felelősség mellett történnek, hál ez is 
csak komédia ? H;it azért küldik a kép
viselőket az országházba, hogy mindaz, a 
miről a törvénvben és a házszabályokban 
meg van mondva, hogy ez a törvényalko
tás módja, mindez csak szemfényvesztés ? 1 
és a tulajdonképeni döntések egyes kupak 
tárnicsokba történnek? és az aláírások a 
szavazások erejével ruház!atnak fel ? 
Azért hozta fél a 48-ki törvényhozás a 
miniszteri felelősség elvét, hogy a mikor 
a miniszter készül (örvény és alkotmány 
ellenére kormányozni, hogy akkor ne le
gyen kénytelen ezért utólag felelni az or
szággyűlés képviselőháza előtt egész politi
kai reputácziójával. hanem hogy a felment
vényt neki minden alkotmányellenes tény
kedésért már előre biztosítsák.

Mi marad meg a magyar alkotmány
ból ha az effajta zárt ajtók megölt i sza
vazás szokásossá válik, ha ez megtöri atla- 
nul megtörténhetik. Hát most már az ed
dig elkobzott politikai jogokat magának 
az országgyükének biztosítékai és a mi
niszteri felelősség dve é kövessék? és 
utána dobassanak a! !»a az örvénybe, a 
mely elnyelni készül ékolmánvos szabad
ságául; egész kim-slárát. Tisztelt polgár
társak ! Jó hogy ez így történt, 
a nyílt merénylet az alkotmány 
biztosítéka (‘Ilon csak arra volt 
a nemzet szemeit megnyissa és 
azt kérdezik, hogy el.bői a 
melybe a törvényhozás jutott, 
mány lényégéért tanúsított ellenállás foly
tán, mi a kibontakozás? A kibontakozás egv 
olyan helyzetből, nem lehet más mint a baj
nak eltávolítása. A kibontakozás a betegség
ből agvógyulás; a kibontakozás az eladóso
dásnál az adósság megfizetése, a kibontako
zás a tudat lanságból a t anulás az éhségből az 
evés. Szóval csak annaK a bajnak az el
távolítása, amely ezt okozta. Nem a kép
viselő házban mutatkozó tünetek okozták 
a bajt, ezek csak megjelenési formák : 
okozta az, hogy a nép nem vett részt 
választottjai által csak, szinleg a törvény
hozásban, a mi még bosszantóbb mint a 
nyílt abszolutismus. Hát a kibontakozás 
semmi egyébb, mint, az alkotmány lénye
gének biztosítása. De ez tisztelt választó 
polgártársak hogyan történhetik ? Törvé
nyeket, hozhatnánk a jelenlegi kormány 
alatt. is ; de az ezentúl hozandó törvénye
ket sem tartanák meg. Ennek folytán 
minden kísérlet, a kibontakozás iránt ad
dig, mig a kormányhatalmat a jelenlegi

mert ez 
egy a t len 
jó, hogy 
ha tőlem 

helyzetből, 
az alkot-

kezelni, ered
ménytelen. A kibontakozás útja csak az, 
hogy a törvényeknek amint egyfelől meg
alkotása, úgv másfelől megtartása is biz
tosítva legyen. Ennek a biztosítását pedig 
csak a jelenlegi kormánynak és a jelen
legi 
val 
mi 
ama 
a törvény

kormány rendszernek eltávolitásá- 
lehet elérni. Es semmi ígéret, sem
nyilatkozat minket ki nem elégít, 
kormány részéről, a mely kormány 

iránti tiszteletlenségét avval 
telezte, hogy saját megbízhatóságát, saját 
szavahihetőségét önmaga lerontotta.

T. uraim, ez a helyzet a mint én azt 
látom és önök (‘lőtt feltárni igyekeztem. 
Mi a népnek Ítélete alá bocsájtjuk ezt a 
helyzetet, a mi ügyünket és ellenfeleink 
ügyét. Azt mondják, hogy a mi eljárásunk 
önbíráskodás. Mi fél vagyunk és bírák is 
akarunk lenni. Mi állítjuk, hogy a válasz
tások nem a nemzet valódi akaratát jut
tatják kifejezésre és mi egyúttal mint 
bírák ezt ki akarjuk mondani és úgy já
runk el mintha már meg volna az ítélet. 
De a dolog nem igy áll ! Mi oda akarunk 
jutni az egyetlen illetékes bíróhoz, a haza 
népéhez, de mindaddig mig a választások 
talaján az eddigi .állapotok fenállanak, el 
van torlaszolva az ut, a mely a választók 
igaz akaratának megnyilatkozásához vezet.

Mi azt akarjuk, hogy mit mond, 
hágván nyilatkozik mega magyar választó 
közönség, de arra hogy mint vélekednek 
a főispán urak és az ő bizalmasaik, arra 
nem vagyunk kiváncsiak.

Szavait véoííi még németül is tol
mácsolta.

Apponyi után dr. Drakulies Pál szerb 
nyelven ismertette a helyzetet. Nagy él
jenzésekkel kisért beszéde végén a kö
vetkező határozati javaslatot, olvasta fel 
és ajánlotta elfogadásra magyarul, néme
tül és szerbül :

Zombor szabad királyi város és Bács- 
Bodrogh vármegye polgárainak Zombor- 
ban 1898. deczcmber 26 án, ] ártkülönbség 
nélkül tartott népgyűlése .-ulvos aggodal
mának és tiltakozásának ad kifejezést az 
alkotmány ama megtámadásával szemben, 
melyet Tisza Kálmán indítványára a kép
viselőháznak 239 tagja a kormány hozzá
járulásával elkövetett, midőn egy állítóla
gos törvényjavaslatnak magánkörben való 
aláírásával, esetleg a törvénvjsvaslat puszta 
benyújtásával kívánta pótolni a képvise
lőháznak szabályszerűen eszközölt szava 
zatát. sőt a törvényhozás összes tényezői
nek törvényalkotó működését, és ezen az 
utón a miniszteri felelősség elvének kiját
szásával a kormányt előre felhatalmazta 
törvény- és alkotmány-ellenes kormány
zatra.

A népgyülés egyhangúlag elfogadta 
a határozati javaslatot és Szemző István 
indítványára elhatározta, hogy annak az 
országgyűléshez való benyújtására Appo
nyi Albert grófot kéri fel, ami szintén 
óriási lelkesedéssel fogadtatott el.

Dr. Drakulies Pál után még dr. Giiii- 
ther Antal és Ilock János mondottak 
gyönyörű beszédeket, amelyeknek elhang
zása után Szemző István a népgyűlést be
zárta.

A népgyűlésre Szemző István címére 
a következő sürgönyök érkeztek :

'Perzsa. Üdvözlet Apponyinak, a zom- 
bori és szabadkai népgyűlésnek ; szivvel- 
lélekkel egyetértünk önökkel. Pártunk ne
vében Fammler evang. lelkész.

Abbazzia. Szivünk vérzik, hogy távol 
kell maradnunk. Utolsó lehelletünkig 
Apponyi hívei vagyunk, szavait isteni ki
jelent é s k é n t vés s z ük.

Kolozsvár. Üdvözlöm a népgyűlést ; 
hódolat Apponyinak. Henneberg jegyző.

/v cservenkai munkásegylet nyolcz- 
száz tagja üdvözli a nemzeti pártprogramm- 
ját és kárhoztatja a lex-Tiszát. Az igaz
gatóság.

a következő sürgönyök érkeztek :



Kolozsvárról. Testvéri szeretette! üd
vözöljük a népgyűlést ; elszántsággal so
rakozzunk ősi alkotmányunk védelmére. 
Nem pihenünk addig, amíg hazánkban 
uralomra nem jut a jogtisztelet és ki nem 
pusztul a korrupció). A kolozsvári népgyű
lés nevében : Bénél Ferencz elnök.

Szemző István erre az utóbbira a 
következő sürgönynyel felelt : Bénél Ferenc 
Kolozsvár. Mi, akik hosszú éveken önzet
lenül soha nem lankadó kitartással küz
döttünk a mai szabadelvű kormányzat ellen, 
ma midőn alkotmányunk van alapjában meg
támadva és veszélyeztetve végső elszántság
gal vettük föl a harczot, a melyből hitünk 
szerint hazánk alkotmánya sértetlenül fog 
kikerülni üdvözölünk mi is testvéri szeretet
tel és kérünk ne tégy été k félre addig a 
zászlót, a melyet e nehéz időkben kezei
tekbe vettetek azért hogy azt diadalma
san lobogtathassátok hazánk megmentett 
alkotmánya felett.

Sürgönyt tegnap szabadkai népgyiilés- 
ről visszaérkeztem kor esti kilenczkor 
vettem, válaszunk ezért késett.

Szemző István.

Apponyi Albert gróf vasárnap este 9 
(irakor érkezett meg Zomborba gróf Zichy 
Vladimír, Rock János és Günther Antal 
kíséretében. Szabadkán Antunovics József 
és Janiga János dr. csatlakoztak hozzája. 
Az állomásnál Szemző István pártelnök, 
dr. Drakulics I’ál, és Szakáll Adorján fo
gadta az érkezőket., akik Szemző István 
vendégszerető házához szállottak. Szemző 
István házában azalatt a bácsmegyei nem
zetipárt végrehajtó bizottsága gyülekezett 
össze fogadására.

Este 10 órakor volt az est ebéd, amelyre 
x zomboriak közül a következők voltak 
jelen: Fernbach Péter, Fernbach Károly 
Fernbach János, dr. Donoszlovits Vilmos, 
dr. Zákó István, Paul Kálmán. Lallosevics 
Jakab, dr. Drakulics Pál, dr. Fiatricsevics 
Ászt Vincze, Fralrics Béla és dr. Al- 
földy Árpád. A menü a következő fo
gásokból állott : Tengeri rák, Sauce remo- 
lade, Ragout-pástétom, fácán, compote, 
vegyes fagylalt, Croque en bouche, des- 
sert. Sör. somlói, pontét cauet, marosmenti. 
Noét-et Chaudon crémaut d'ay rosé, Roe- 
derer carte blanche, Ueidsieck la grande 
inarqtie, Port, á port fehér.

A pecsenyénél Szemző István felkö- 
szöntötle Apponyit. mint a nemzet büsz
keségét és örömét, Apponyi gróf pedig 
Szemző István, mint a leghűbb és legtán- 
torithatlanabb barátot. Az est folyamán 
megjelentek még Ehrlich Nándor és Kand
iéi' József urak is a gróf üdvözlésére.

A társaság fél tizenkettőig volt együtt. 
Rétfőn reggel fél nyolczkor Koch 

János misézett, amikor Apponyi gróf is 
megjelent a templomban.

A népgyűlésre menet Apponyi Al
bertét. a nép mindenütt a legnagyobb 
szeretettel és hódolattal fogadta. 21 nép
gyűlés után a polgárok ezrei kisérték Ap
ponyit folytonosan éljenezve, Szemző Ist
ván házáig, ahol pompás dejeuner várt a 
vendégekre. Szemző Istvánná, erre az al
kalomra elkészíttette Sedlmaver budapesti 
műkertészszel asztaldísznek élővilágokból 
az Apponyi címert, amely remek mivol
tával igen megörvendeztette a grófot.

Háromnegyed tizenkettőkor Apponyi 
kocsira szállt és a polgárság hatalmas él- 
jeneitől követve, kihajtatott a Szabadkára 
induló vonathoz. A nemzeti párt bács- 
megy végrehajt!) bizottsága telje.- szám
ban kisérte át vezérét Szabadkára.

Városi közgyűlés.
Zombor .-.zab. kir. város törvényha

tósági bizottsága 1898. évi december 
Bt'-án délelőtt 11) órakor a váro.-háza nagv- 
• érmében rendkívüli közgyűlést tart.

Tárgysorozat :
I. Honvédelmi miniszteri rendelet a

ZOMBOR < - VIDÉK 
polgári lóaxató bizottság megalakítása 
tárgyában.

2. Az igazoló választmány bclerje>zli 
a folyó évi december 14-én megválasztott 
bizottsági tagok névjegyzékét.

3. Poppoxits István és Pookay Sán
dor kérvénye a legtöbb adót fizető bízott • 
sági tagok sorából való) törlésük iránt.

4. A folyó év végével kilépő •• köz
igazgatási bizottsági tag helyébe uj tagok 
választása.

5. A központi választmány újbóli meg
alakítása.

6. A bíráló választmány tagjainak 
megválasztása.

7. A száinonkérőszék két tagjának 
megválasztása.

8. A jogügyi, a gazdasági és pénz
ügyi. az épitészeti. a kertészeti, a szili
ügyi, a közegészségügyi és a közvágóhidi 
felügyelő bizott.-ág megalakítása.

9. A városi tárnics előterjesztésc a 
távollevő áliitásköt ölesek nyomozására pu
hatoló bizottság megalakítása iránt.

10. Polgármesteri előterjesztés a nyug
díjalap kezelő bizottság egy tagjának 
megválasztása iránt.

11. Polgármesteri előterjesztés árva
széki elnökhelyettes kiküldése iránt.

12. Borsód vármegye közönségének 
átirata a kóbor cigányok vándorlásának 
meggátlása céljából a képviselőházhoz in
tézett feliratuk párt olása tárgyában.

13. Gyöngyös szab. kir. város közön
ségének átirata a kötelező állami biztosí
tás behozatala iránt a földmivelésügyi m 
kir. Miniszthriumhoz intézett feliratuk pár
tolása tárgyában.

14. Latinovits Pál ajánlata a ferencz- 
csatornai halászati jog bérbeadása tár
gyában.

15. A bor- és húsfogyasztás! adó al
bérletbe adása iránt megtartott árlejtés 
eredniónyének bemutatása.

16. Az aszfalt, járda burkolat elkészí
tése iránt kötött szerződés bemutatása.

17. A városi gyepinesterrel kötött 
szerződés bemutatása.

18. Bács-Bodrogh vármegye törvény
hatósági bizottságának határozata tulaj
donát képező laktanya épületek eladása 
tárgyában.

19. Tillinger Ferenc és neje kérvé
nye a birtokukban levő, de a város javá
ra telekkönyvezeti ingatlan átíratása cél
jából nyilatkozat, kiállítása iránt.

20. Papházi-félc leánykiházasitási se
gélyek kiosztása.

21. Ifj. Donoszlovits József városi 
városi írnok kérvénye fizetési előleg meg 
adása iránt.

22. Pestalits József városi negyed
mester kérvénye fizetési előleg megadása 
iránt.

Zombor, 1898. december hó 27-én. 
Trisehler Ferenc s. k., polgármester.

21 írek.
* Lapunk mai számához utal

ványt csatoltunk az előfizetési 
dijak beküldés ere.

* Teljes hold fogyatkozás. Remek 
holdfogyatkozás volt látható Zomborban 
is folyó hó 27-éről 28-ra virradó éjjel. A 
hold 10 óra 47 perczkor lépett árnyékba 
és reggel 3 óra 56 perczkor ragyogott is
mét teljes lényében. Színe halvány vöröses 
volt. A felhődén égboltozaton valóban 
gyönyörű látvány volt ez az égi tünemény.

* UJ hadnagyok. A honvédségnél 
történt előléptetések megyénkben a követ
kezők: apatini Fernbach Jánost, par.-óri 
Bocskai Dez-ő. Kuthy Antal. Szoboszlai 
József, Gerencsér Lászlót, Jlerczegh Béla 
dr.. Kaulhnann Róbert, Kleiner l.ajo.-, 
Galb' Dezső hadnagyokká neveztettek ki. 
fiszth' lvette-t-kk • a következőket nevezte 

ki a honvédelmi mini.-zter: Deiitsch lg- 
náez. Ib bski Béla Sfeinicz. Gyula. Scherer 
Károly egyévi önkénte>t két.

* Koczkár Zsigmond kitüntetése. 
(") Felsége a király. Koezkár Zsigmond kir. 
közjegyzőnek a kir. Ianác?osi címet dij
án ntesen adományozta.

* Vlád Gizella nem jön. Vlád Gi
zellának :» budapesti Magyar ,-zinház tag
jának v< mb'gszere] ’ó>e ogy időre elmarad.

* Olvasóköri közgyűlés. A zom- 
bori magvar olvasókör folyt) hó 31-én 
délután I órakor közgyűlést tart, amely
nek tárgya először: dicsőül! Erzsébet ki
rályné megrendítő elhunyta lelett rész
vét kifejezése és a szoborra való adako
zás. másodszor, a jövő évi tagdijak meg
állapítása, harmadszor: az 1898. évi zár
számadás megvizsgálására 3 tagú bizott
ság kiküldése.

!i! Elmezavar. Tegnap előtt azaz 
kedden, Krieg Béla megyei könyvelőn az 
(‘Ímezavar tünetei mm atkoztak, miért is 
orvosi gyógykezelés alá vették. Az. orvosi 
vélemény szerint nagyban elősegítette a 
bajt már régóta húzódó nagymérvű ideg
baja, mely sokszor oly erővel vett rajta 
erőt, hogy képtelen volt a hivatalos 
teendőkre. Az orvosok erősen remélik, 
ha ujabb complicatio esete be nem áll, 
hogy teljesen kigyógyul.

* Bácsmegye uj állandó és köz
ponti választmánya. Az állandó választ
mánya legújabb tagjai : Alföldv Gedeon dr., 
Bertolinó Sándor, Bezerédv István. Czirfusz 
Ferencz. Chottek Rezső gróf ifj., Dun- 
gyerszky Lázár. Debelyácski Izidor, Érti 
János id.. Eigl József, Engelmann Adolf, 
Fernbach Antal. Fernbach Bálint, Fernbach 
.János, Gromon Dezső, Heincz Albert, 
Hoffmann Károly dr.. Ivánovits Iván dr., 
Jusits Lajos. Karácson Gyula. Kohut 
Henrik. Kuhmcsits Ágoston, Latinovits 
.János, Latinovits Zsiga, Latinovits Pál, 
Latinovits Géza, Lederer Gusztáv, Lelbach 
László dr., Mihályi János, Mezey Zsigmond, 
Molnár Károly dr., Nagy István, Pál 
milal, Popovits Vazul, Piukovits József, 
Rácz György, Rátái József dr.. Récsei 
Ede, Rédl Lajos báró, Redl Béla báró, 
Rolieim Károly, Sándor Béla, Schlagetter 
Gyula. Szalay Károly, Szemző Mátyás, 
Szemző Gyula, Szemző István, Sztankovits 
György, Sztojákovics Milos, Tóth József, 
Trisehler Xav. Ferencz, \rárosy László, Vá
rosé Károly, Vény Márton, Vissy Károly, 
Vojnits Dávid,VojnitsIstván ifj., VojnitsJó
zsef, Vuits János. Weindl Mór, ZákóMilán. A 
központi választmány legújabb tagjai : zeuer 
Ferencz, Bajazetov Zsárkó, Bertolinó Sán
dor. Bichler Vilmos, Blumantbál Károly, 
Csirszka Konrád, Czirfusz Ferenc, Dosztig 
József, Dombovits Márton, Erii János id., 
Érti József, Martinaim János, Gombos 
Béla, Hátiké Imre, 1 Jerczeg Ede, Jcdlicska 
Béla, Kuluncsits Ágoston, Kesselbauer 
Károly, Molnár Károly dr., Papits Milos, 
Popovits Sándor, Popovits Sebő, Rátái 
József dr., Ribovicz András, Récsei Ede 
dr., Tausch Ede, Róheim Károly, Rockén- 
stein Nándor, Schneider Károly dr., 
Selmeeberger János, Szauer Ferencz, Szo
knia Gyula, Városy Károly. Vissy Károly, 
Vojnits István ifj., Vojnits József, Vracsa- 
rits Gerő, Zsupanszky Lyubomir.

:{: Jubileum. Az újvidéki kir. kath. 
mag;. <1 főgymnasium tanárkára elbalá- 
rcz.e. h-g} ;z intézet 25 ó\ <» i’( íiáliá.-á- 
i at. jtibih urnát - meiy loi< g az or.-zágf s 
gyá-z miatt halasztalolt eí - jövő évi 
májú., 22 én, pünkösd má.- -dnapján ün
nepli Illeg.

A rendőri éberség netovábbja 
cim r. a Szabadkán megjeiciiő ..Bácskai 
Hírlap" a következőket írja : A napod
ba:: egyik Szabadkai közrendőrrcl cltolmi- 
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collatiak valami csirkefogót. A vasúton a 
rendőr is, meg a tolonc is elaludt ugv, 
hogy mire fölébredtek. a rendőrnek mind
két csizmái eltűnt.“

* Öngyilkossági kísérlet. Bugyi 
Jankó, topolyai lakos, hogy több helyütt 
körözi a csendőrség, a napokban öngyil
kossági kísérlet bői magára lőtt s most sú
lyos betegségben fekszik. A napokban ért 
haza Boszniából s családja tagjaival be
szélgetett, majd kiment, az istállóba s 
magára lőtt, 'rettenek oka a nagy nyo 
mór, melyben volt s e miatt unta meg az 
életét.

* A kamara ülése. A kereskedelmi 
és iparkamara deczember 29-én (csütörtö
kön) d. e 4’/g órakor teljes ülést tart a 
következő tárgysorozattal : Elnöki jelen
tések. Titkári jelentés az iroda tevékeny
ségéről. Interpellácziók és indítványok. 
A kereskedelemügyi miniszter leirata a 
szegedi fém- és ércipari szövetkezet ügyé
ben. A kereskedelemügyi miniszter leirata 
a kamara 1899. évi költségelőirányzatának 
jóváhagyásáról. A kereskedelemügyi mi
niszter leirata, melyben vélcményes jelen
tésre megküldi Uj-Euttak község helypénz- 
dijszabályzatát. A kereskedelemügyi mi
niszter leirata, melyben megküldi a szege
di kézizálog-kölcsön üzletekben értékpapí
rok után szedhető kamatok megállapítása 
ellen beadott fölebbezéseket. zx nagyváradi 
kamara átirata a városok és községek 
fogyasztási adó természetű jövedelmeinek 
ideiglenes rendelkezéséről szóló törvény
javaslat ügyében tett fölterjesztése párto
lásáért. Az aradi kamara átirata a m. kir. 
.illáin vasúti szükségletek beszerzésének 
decentralizácziója ügyében tett fölt erjesz
tése pártolásáért. A szegedi II. orsz. ke
reskedelmi kongresszus végrehajtó-bizott
ságának átirata a kereskedelmi egyesüle
tek központi választmányának megalakítá
si’ ügyében. Az elnökség előterjesztése a 
betegsegélyző pénztárak ügyére vonat
kozólag. A szegedi ipartestület átirata a 
folyó évi 60,028. számú kereskedelemügyi 
miniszteri rendelet ügyében. A bajai ecet
gyárosok beadványa az cczetsav forgalom
ba hozásának tilahnazása ügyében. A 
szegedi felső kereskedelmi iskola igazga
tójának átirata ösztöndíjak engedélyezésé
ért. Több ipartanácsba tagok választása. 
A kamara állandó szakbizottságainak meg
választása 1899-re.

* A korcsolyapálya megnyílt. A 
karácsony meghozta az igazi telet. Meg
nyílt immár a jégpálya is. Tanulók részé
re 2 frtért, nem tagok részére 5 Írtért ad 
egy idényjegyet. Egyszeri használatért 
egyleti tag és tanuló 20 krt, nem tag 30 
krt fizet.

Vasút a Bácskában. A kereskedelem
ügyi miniszter a Gettó Gyula és Löw 
Adolf budapesti lakósok részére Zom bor
ból Apatinig, esetleg a Duna partjáig 
vezetendő helyi érdekű villamos vonalra 
annak idején a megadott és legutóbb 1897. 
október hó 30-án kelt rendeletével meg
hosszabbított előmunkálati engedély érvé
nyét a lejárattól számítandó további egy 
év tartamára újból meghosszabbította.

!}. A visszaszivott koronaszámitás. 
Ismeretes, hogy sok a törvényjavaslatok, 
amelyek egyebek között a korona- és 
íillérszámitást kötelezővé teszik, még min
dig nem kerültek a képviselőház előtt 
tárgyalásra. A törvényjavaslatok szerint 
a kötelező korona- és fillér-számit ás már
1899. évi januur 1-élől kezdődnek s a 
bel- és pénzügyminiszter nemrégiben 
azzal a reményűvel. hogy januárig a tör
vényjavaslatokat úgy.mi- letárgyalják 
előzetesen elrendelték a p--nzüeyigaz.L,al<'<- 
ságoknak é.-, törvényhatóságoknak a kö- 
‘élező koronas/.amituft. A reim ii' azon
ban liagvon is tudvalevőéi: nem vall he 
- erre vonntkozólag most újabb rendelet

ZOMBOR és VIDÉKÉ 
érkezett a pénzügy igazgat ósághoz sa vá
roshoz, mely szerint január l se után is 
továbbra a forintokban és krajcárokban 
számítsanak s ha a korona és fillér-érték
re már nyomtatványokat csináltattak vol
na, azt (egyék egy időre féllé.

* Álarczos rablók. Nagy György 
szabadkai cselédszerző a mull napokban 
este 10 óra után szokatlan neszt hallván 
házában, kiment, hogy utána nézzen a 
kamarában, ahol a baromfit tartotta. A 
mikor a kamara ajtaját kinyitotta, két 
bekormozott alak épen indulóban volt ki
felé, s baromfival megtöltött zsákokat czi- 
peltek. Nagy kérdezte, hogy kicsodák és 
mit akarnak, mire az egyik bekormozott 
alak viszont azt kérdezte mit akarsz te ? 
és feléje vágott, úgy hogy karját egészen 
a csontig fel hasi tóttá s ha leire nem ug
rik, a kés a mellébe fúródik. A tol
vajok ezután ledobták a zsákokat és el
menekültek.

* Az első es. kir. szab. Duna- 
gőzliajózási társaság igazgató-tanácsa 
f. hó 15-én tartott, ülésen L'ngermann 
Lipót hajózási főfelügyelőt saját kérelmére 
nyugdíjazta és Radány Dezső hajózási fel
ügyelőt hajózási főfelügyelővé, a II. számú 
hajófelügyelőség főnökévé és egyúttal 
forgalmi igazgató-helyettessé nevezte ki.

* Egy súlyosan beteg asszony 
esete. Megrendítő borzalmas esetről ka
punk Apát inból értesítést. Egy súlyosan 
beteg asszonyról van szí), ki éjnek idején 
környezetének figyelmét kijátszva, mezít
láb, egy ingben az ablakon keresztül meg
szökött és kél éjjel és egy napot töltött 
a szántóföldeken bolyongva, künn a sza
badban. Az érdekes esetről a következő 
tudósítást kaptuk : Bank György apatini 
molnármesternek a felesége súlyosan meg
betegedett és a folytonos láz folytán min
dig önkívületi állapotban volt. Az asszony 
az orvos figyelmeztetése következtében 
mindig szigorú felügyelet alatt volt, és a 
lehelő leggondosabb ápolásban részesült.. 
A mull bét egyik éjszakáján az anyját 
ápoló leány a sok éjszakázás miatt telje
sen elcsigázva elaludt. Az önkívületben 
levő asszony ezen rövid időt felhasználva, 
kinyitotta az ablakot és azon keresztül 
egv ingben, mezítláb megszökött. Az ál
mából felriadt leány már csak az üres 
ágyat és a nyitott, ablakot találta. Most 
aztán az egész család a beteg asszony 
keresésére indult, felkutatták az egész 
helyiséget, de hiába. Két, éjjel és egy 
nap tartott a kétségbeesett hajsza, nem 
volt ház, nem volt mezőn gödör, ahol 
nem keresték és mind hiába. Mikor 
már azt hitték, hogy az asszonynak 
csak holtteste lesz feltalálható, akkor ta
lálták meg. Egy a helyiségen kívül levő 
ház lakója Rankné eltűnését követő má
sodik reggelen kiment az udvarra szé
náért, és meghúzódva látott a szénabog
lya aljában egy asszonyt, egy ingben, fá- 
zékonyan kószált, hajjal ülni, lábát széná
val takargatta. Rankné volt! A még min
dig önkívületben levő asszonyt azonnal 
haza vitték. Hol, merre bolyongott az 
elmúlt két ('.jen és egy napon át, aligha 
fogja valaki megtudni. Az eset — Írja 
tudósitónk, sok anyagot, fog nyújtani 
a babonának, mert. Rankné épen Lueza nap
jának éjszakáján tűnt el. Ez csodálatos a 
beteg asszony állapotában javulás állott be.

!|! A ragadós állati betegségek ál
lása Bács-Bodrog vármegyében december 
2l-én. Veszettség : Bács-Monpstorszegb I 
udvar, Csanlavér 2 udvar, O-Becsc 2 u., 
Szlanisic- I udvar, t jverbász 2 udvar, 
Z'Cla 1 udvar, összesen 6 község 9 udv. 
'(ui.íiii.-, é ' őrféreg : Ada I udvar, 
()-hai: ■..-•a 1 ie.’. r. Zsablya 1 udvar,
i n • 2 udvar, Ragadós szii.j-
f • :11 ’ : ! ;i< .‘.iario; 2 udvar,
Eáe-Vaskot 2 udvar, ö.-szeseii 2 község 
4 udvar. • i í<'.~ \ : l.’ács I udvar, ih»r- 

sód 1 udvar, Csantavér 7 udvar, Kernyaja 
I udvar. Temerin 1 udvar, Ujverbász 1 
udvar, összesen 6 község.

:i! Közismert tény, hogy a dadogok 
főleg ha izgatottak nem képesek egy szót 
sem kiejteni. Ilyenkor legegyszerűbben 
olyformán segít magán az ember, ha a 
dadogót felszólítja, hogy énekelve mondja 
el a mit mondani akar. Tragikomikus 
hasonló eset, történt a minap egyik tisza- 
parti községben. Az ottani gyógyszerész 
Eszter nevű 7 éves leánykája anyja en
gedőimével lel ment a padlásra a ruhát 
felaggató cseléddel. Egyszerre beront a 
9 éves Pistika s elrémült arczczal mon
daná, ha tudná, mert dadogó — hogy : 
Le-lele-e-e-c-esett a-a-az Esz-Esz-Esz- 
esz............ Jézus Mária ! kiált az anyja
abban az ijedelemben, hogy Eszterke le
esett a padlásról. Rohan az udvarra, de 
nem látja Pistikét; visszaszalad a szobába 
s kérdi a Pistikét hová esett, hol van ? 
De Pistika csak hebeg, inig végre rászól 
az anyja : énekeld a mit mondani akarsz, 
és Pistika vígan énekli az „uram, uram, 
biró uram, kendet arra kérem" dal amára : 
Leesett az Eszterházv-cognac az ál vány
ró 1 1

Az újvidéki gyermekbarátok 
egyesülete mull vasárnap mutatta be egy 
évi csendes munkásságának eredményét. A 
tagok buzgói kodáséinak sikerült fillérekből 
s hatásokból tetemes összeget gyűjteni s 
ezt a szó legszorosabb értelemben vett 
jótékony czélra használta. tagok maguk, 
jártak utána és személyesen győződtek 
meg az igazi nyomorról. Felekezet és 
nemzetiség külömbsége nélkül 36 fiú és 
36 leánygyermeket Írtak össze, kiket tető
től talpig teljes téli ruházattal láttak el. 
Valóban megható s könyekre indító jele
net folyt le múlt vasárnap az Erzsébet 
nagytermében összegyűlt nagyszámú kö
zönség előtt, midőn a „gyermekbarátok “ 
és nejeik nemes versenyre kelve, siirögtek- 
forogtak a 72 szegény gyermek felöltöz
tetése körül s a kik még kevéssel ezelőtt 
kopott, foltos és rongyos ruhában, mezítláb 
s fázva várták a kis Jézuska megérkezését, 
jó, meleg téli ruházatban egészen mást 
mutatva, vonultak lói a teremben, melynek 
hosszú asztalain jóeső uzsonna várta a 
hálával eltelt gyermekeket, /íz egyesület 
648 Irtot osztott ki ruha képében s tag
jai a közönség egyhangú elismerésében 
nemcsak jutalmat, de további üdvös mun
kásságukra is buzdítást nyertek.

* Miniszteri köszönet. A földmive- 
lésügyi ni. kir. miniszter azoknak a gaz
dasági tudósítóknak, kik e tisztségüket a 
folyó óv leteltével legalább 20 év, vagy 
ennél régibb idő óta viselik, közhasznú 
munkásságukért elismerő köszönetét fejez
te ki. Nálunk Eigl József Bács-Bőd rogh 
vármegye újvidéki járásának (1878), a 
gazdasági tudósítója kapott köszönetét.

* Uj sörraktár Újvidéken. Dreher 
kőbányai serfőzdéje tudvalevőleg még a 
nyár folyamán megvásárolta a „fehér 
ökörhöz- " ez. vendéglőt és a Széchenyi 
utczában 25. sz. a. házat, hogy B.-Bodrogit 
vármegye és a Szerémség részére sörrak
tárt nvisson s az által a vevőknek a sör
szál 1 i t á s t m e g k ö n y i t s e.

* Közeledik az uj esztendő. Még 
néhány nap és az uj év összes örömeivel 
és keserveivel elmúlik, az uj esztendő 
pedig a reménység zöld színébe burkoltan 
már is felbukkant a láthatáron. Titkolódzva, 
diseréfen lép föl az uj esztendő, a há 
romsziizhat\ anöt nap titkaiból csak egyet 
árul el és ez az ejv már nem is titok. 
Tudja azt mindenki, hogy január hő el
fő napját egész bátran el E hetne a bor
ravalók napjának nevezni. Január h-'t első 
napja azon nap. a neiycn megeinlekszik 
rólad először a k '‘ménvseprő, aztán a, 
bakter, a szem-'t fuvarozó, a pinezér, a le- 
vé'.hordó. a borbély, a lámpagyujtogató,
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stb. stb. l)e mindezek még némi jogot | 
formálhatnak a keserves garasainkra, de . 
hány olyan arca bukkanik fel előttünk I 
január hó 1-én, a kiket az év hátralévő ■ 
364 napján soha se látunk. Oh minő ma- I 
gasztos, minő szép volna az uj esztendő, 
ha január 3-ával kezdődnék.

* Megégett gyermekek. Zentán 
Jurcza Teréz, férj. Takács Lajosné sza- 
maras-asszony a napokban reggel, rendes 
szokása szerint, Mari és Imre kicsinyeit 
(az egyik két éves a másik 3), rábízta 
két nagyobb fiára és elment a , kenyere 
után. A gondozással megbízott fiuk elal
tatták kis testvéreiket s miután .jól be
futották a pléh-kemenczét, bezárták az 
ajtót és elmentek szomszédolni. Mikor idő- 
multán hazakerültek s a szobába leptek, , 
borzasztó látvány tárult eléjük. A szoba I 
fojtó füsttel volt tele és a két kis ártat- , 
lan gyermek teljesen megsült állapotban I 
ott feküdt egymás mellett a szoba köze
pén. A helyszínen hamarosan megjelent
a rendőrkapitányság, felvette az esetről a 
jegyzőkönyvet s a hullákat a kórházba 
szállitatta, honnan másnap bonezolás után, 
az édes anya s a gondatlan testvérek 
borzasztó jajveszékelése között eltemették.

* Lapunk könyvnyomdájában tanoncz 
felvétetik.

Városi ügyek.
Hirdetmény. Tapasztalván, hogy 

a városi lakosság egy része előző években 
a jogszükséglefét a város kőiül levő posvadt 
s fertőzött mocsarakból szerezte be, illetve 
hordalla, — ezen eljárás miatt, a közegész
ségre felette káros következményekkel járó 
állapot elhárítása céljából, tudomására hozom 
a lakosságnak, hogy jeget csakis a Ferencz- 
csatornából s a város tulajdonát képező, úgy
nevezett mosztonga vizéből szabad hordatni. 
Megjegyzem, hogy a ki a Ferencz-csalorná- 
ból óhajtja jégszükségletél beszerezni, előző
leg az említett csatorna igazgatóságtól enge
délyt kell kiezközölnie. a város tulajdonát 
képező mosztonga vízből hordandó jégért 
dijat fizetni nem kell. A lent említett kél 
vizterületen kívül külön engedély nélkül a 
város határában más helyről jeget hordatni 
tilos. Zomborban, 1898. évi deczember hó 
Í7-én. Tlmrszky Jenő s. k„ rendőrfőkapi
tány.

Közgazdaság.
A szegedi biiroinfl-kiállitás.
A Szegeden rendezendő országos I 

mező-gazdasági kiállítás keretében egy j 
gazdasági és sport baromfi-kiállítás is fog 
tartani. A rendező bizottság november hó | 
22-én tartotta első ülését, melyen a cso
port-biztos az eddigi semmi gyakorlati i 
értékkel nem bíró baromfi-kiállitás terve- 
zete helyett a jövőben tartani szándékolt 
baromfi-kiállítást egészen uj oldalról vilá- i 
gitotta meg és tervezetét egészen gyakor
lati Alapokra fektette.

Czélja e kiállításnak : első sorban a 
hazai jellegű, az úgynevezett magyarba*  i 
romfiakat : másodszor a külföldi importált 
s gazdasági szempontból jónak talált faj 
baromfiak által nyert kereztezési ered
ményeket, valamint az itthon tiszta vér
ben tenyésztett és gazdaságilag értékes 
külföldi fajták tenyésztését ugyancsak 
nagyobb csoportokban bemutatni. De czélja 
c tervbe vett gazdasági és sport baromfi 
azaz kedvtelésből ten vésztők működése 
közötti feltűnő különbség lehetőleg elsimit- 
tassék azáltal, hogy a sporttenyésztők is 
azon baromfi fajták tenyésztésére rábírássá- 
nak, melyekkel a közönséges baromfiakat 
nemesíteni s hazánk baromfi-köztenyész
tését egységes irányba terelni lehet. A 
gazdasági és sport-baromfitenyésztők kö-
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zött ma még igen nagy a különbség s 
közérdek szempontjából kívánatos, hogy 
jövőben ezen állattenyésztési ágazatban 
ezen különbség által a köztenyésztésben 
követendő összhang minél kevesbbó za
vartassák.

A baromfi köztenyésztési országos 
irány minél szélesebb körben való ismer
tetése kívánatos s a szegedi kiállításon a 
baromfi kiállítás első sorban s legfőkép
pen az országos irányt szeinlélhotőleg is 
bemutatva lenne hivatva. A gazdasági 
és a sport-baromtonyésztők tenyésztése 
eddig isgy egységes irány Ibié vezetve 
nem volt s ennek sajnos eredménye az 
lett, hogy az orszásr baromfi-tenyésztoi 
fűhöz fálioz kapkodtak s derűre borúra i 
tenyészt ették a legkülönfélébb czifra, de i 
legtöbször értéktelen s drága pénzen vá- ; 
sárolt külföldi baromfi-fajtákat, aminek 
leggyakrabban azon sajnálatos követkéz- j 
ményo lett, hogy a tenyésztő a sok bal
siker következtében a baromfitenyésztéstől 
teljesen elvette a kedvét. Ha egyévi ized
del ezelőtt határoztatot.t volna az el, hogy 
az ország baromfi-köztenyésztésén gyorsan 
és eredményesen csak úgy lehet javítani, 
ha életbeléptetjük azon módot, amelvlyel 
az állattenyésztés más ágazataiban már 
eddig is oly fényes eredményt, értünk el 
s ha egv évtizeddel ezelőtt köztudattá tó- I 
letett, volna, hogy a tenyésztésre haszná
landó hitnncmü baromfiak jól megválasz
tassanak és a kistestil hazai baromfi állo
mány testének megnagyobbitására nagyobb 
testű fajbaromfiak használtassanak, hol 
állna ma baromfitenyésztésünk. Hogy min- j 
ez elérhető lebeszéli, a fentjelzett kü
lönbséget meg kell ismertetni a tenyész
tőkkel, mert csak akkor remélhető, hogy 
úgy a gazdasági, mint a sporttenyésztő 
egy irányt fog követni, aminek következ
ménye az lenne, hogy egy idő múlva ha- ! 
romii-köztenyésztésünk egységessé válna.

A gazdasági baromfitenyésztők tenyész- ■ 
tési iránya alatt érteni kell azt, ha a te
nyésztő a magyar baromfiakon kívül a 
külföldi tyúkfélék közül : plimut, lagszáni 
bráma, vagy ehhez hasonló gazdaság, 
tyúkot bronz, vagy franczia pulykát, 
emdeni Iád és pekingi kacsát tenyészt, , 
mint amelyik a mezőgazdasági baromfi
tenyésztés keretébe könv nyeli beleilleszt- l 
betűk és amelyeknek termékei épp úgy, 
mint a magyar baromfiak kiváló termékei, 
úgy a bel- mint a külföldi piaczokon igen 
keresett csikkeket képeznek. Sport-tenyész
tők tenyészthetnek bármely fajta baromfit, 
ez azonban baromíi-köztenyésztési szem
pontból fontossággal legfeljebb annyiból 
bírhat, ha az előbb jelzett baromfi-közte- 
nyésztési irány részére szükséges teny
észállatok előállításában résztvesznek.

Czélja továbbá ezen kiállításnak az is, 
hogy ama közönyt, melylvel az ezen 
állat tenyésztési ágra különösen hivatott 
kisgazda a baromfitenyésztés iránt visel- . 
telik s ami leginkább annak tudható be, 
hogy nem ismeri mindazon tényezőket, 
mik ezen állattenyésztési ágat jövedelme- 
lővé teszik, — megszüntetni s oda hatni, 
hogy a baromfitenyésztés úgy a kis, mint 
nagygazdaságokban csupán szükséges rossz
nak ne tekintessék. Miután a baromfi
köztenyésztés érdekében az állam részéről 
is megtételnek mindazon iniéskedések, 
melyek a többi állattenyésztési ágak 
felvirágoztatását is előmozdítják, a tervbe 
vett szegedi baromfikiállifáslian mintegy 
gyakorlatilag kell szeinlélhclővé fenni 
mindazt, ami ezen rendkívül fontos állat
tenyésztési ág fejlesztésére czélba vétetett, 
Minden baromfitenyésztő gazdának a gaz
dasági baromfitenyésztés fejlesztése érdeké
ben meg kell tehát ismerkedni a fentiekben 
jelzett irányelvvel s a rendelkezésére álló 
szellemi és anyagi eszközzel oda kell 
törekednie, cselédség birtokában meglevő 
baromfiakut, részint, helyes kiválasztott faj
baromfiak keresztezése által ezen állatte- 

nyésztési ágat minél jövedelmezőbbé 
tegyék.

- Forgó Újság. A Kossnlb Lajos ul- 
czán pár nap óta nagy népcsödülot van, mely 
néha oly mérveket ölt, hogy a különben is 
élénk forgalmú ulczán akadályozza a szabad 
közlekedési. Az emberek az ,Ujságirói sors
játék kezességének' egy kirakatéi bámulják, 
mely valóban meg is érdemli a figyelmei. 
Egy feltűnő Ízléssel kiállított hal oldalú osz
lopon tizenkét budapesti napilap czime alatt 
olvashatók az illető lapokhoz érkezett leg
újabb távirali tudósítások, melyek óránkint 
változnak, az oszlopot egy leleményes gépe
zet folytonos forgó mozgásban tartja, itgy 
hogy az oszlop valóságos forgó újság. Persze 
a kirakat nézői az alkalmat felhasználják 
arra, hogy azonal olt helyben újságírói sors
jegyet vásároljanak, minthogy az első húzás 
már január 4-én meglartalik. Egy 50 kros 
sorsjegygyei mely mind a hat húzásra érvé
nyes egy 100.000 koronás főnyereményt és 
öt 20.1)00 koronás nyereményt is lehel csi
nálni.

— Ssenl Ertsíbet magyar királyi herczeg- 
nő élele. Irta, Dr. Lázár Gyula. Mig a német 
és franczia irodalomban egész, sereg könyv 
foglalkozik ,thuringiai szent Erzsébet' éleié
vel, addig a mi irodalmunk még rnindezideig 
adósa maradt a hírneves szent nő emlékének, 
a melynek cultusa idegen országokban sok
kal inkább világzik, mint hazánkban. Öröm
mel fogadjuk hát Lázár Gyulának, az ösmert 
jeles törlénelirónak ellőnünk levő mono
gráfiáját, mely a legjobb forrásokra támasz
kodva, mondja el mindazt, amit az Aipádbáz 
c emlékű tagjáról tudhatni. Lazái a munkája, 
melyet számos, igen szép kivitelű kép is 
diszil, bizonynyal kedves ajándékmüve lesz 
kivált a kalholikus családoknak. Ára szép 
diszköl ésben 8 Irt. Kiadja a Wondianer 
F. és fiai ezég.

— Jakab Ödön uj könyve. „Komédiák" 
a czime a tizenkét íves, gazdagon illustrált 
éppen most, jolent meg. Jakab (időn ebben 
a könyvében uj oldalról mutatja be magát, 
mint elbeszélő. Mig eddig ugyanis jobbára 
szomorú tárgyú, megható történeteket dol
gozott fel poétikus, kisebb elbeszéléseiben : 
addig e kötetében az életnek csupa derül- 
több oldalával foglalkozik. Az emberek, 
nevetséges gyengeségeit, kacagtató helyze
teit rajzolgatjaegy-egy érdekes, kis történet 
keretében. És megfigyeléssel rajzolt, képei
ben, hol a csipős szatirikus, hol még a sze
líd humorista nyomul előtérbe. A félszeg 
nevelés gyermek-alakjai, a párthi-hajhászó 
üres lelkű leány, a felszarvazott férj, a gyön
géd kalandot kereső öreg ur, házasfelek sok 
apró bajai, kellemetlen ismerősök és látoga
tók boszantásai, az élet viszás, furcsa hely
zetei : mind, mind érintve vannak o jókedvű 
könyvben. A ki megveszi magának vele egy 
pár vidám órát szerez. A könyvet Túli 
Ödön illusztrálta szépen. Megjelent a Lám
pái Róbert (WodianerF. és Fiai) es. és kir. 
udv. könyvkeresk. könyvkiadóhivatalában, 
nra: fűzve 2 frt, kötve : 2.80.

— A ,.Fdllalkosók Lajja” és annak 
német kiadása ,,0sr ’Bauuntcrnehmcr und 
Lieferanl" czimíí Budapesten megjelenő 
szaklapok immár a 20-ik évfolyamot érte 
el. E tekintélyes múlt ékes bizonyságul 
szolgál nevezett bpok hasznavehet őségé 
mellett. De nemcsak a hosszas múlt, ha
nem a tartalom gazdagsága, a terjedelem
ben évről-évre való gyarapodása mutatja, 
hogy ezek a lapok közszilkségot pótolnak 
s nagy elterjedtségnek örvendenek. E 
lapok hasábjain közölve vannak az ország 
egész területén előforduló vizszabályozási, 
vasútépítési és magasépítési hírek, mérnöki, 
építési rajzolói, palléri és minden más 
műszaki állásokra vonatkozó pályázati hir- 

I detmények. A hirdetési részben hozzák
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az állami, vármegyei, községi és más ha
tóságok épil.é<i szállítási. el vagy bérbe
adási hirdetésekül. Beszámolnak a tago.-i- 
tási, ártérívilesztési és minden egyéb mér- i 
nöki munkálatokról. Ugyanazért mérnö
köknek. építészeknek, minden szakbeli 
vállalkozóknak, gyárosoknak, építőiparo
soknak. műszaki állást keresőknek, építő
anyagok kereskedőinek, szállítóknak felet
te ajánljuk e lapokat, mint olyanokat, a 
melyekben tömérdek, hasznára fordítható I 
adat foglaltatik. Előfizetési ár: egy évre 
8 frt, félévre 4 frt negyed évre 2 frt. I 
Előfizetni lehet, minden m. kir. póstahiva- i 
tálnál és e lapok kiadóhivatalánál Buda- ' 
pest*  i IV. I.< r., Eipót-utcza 43. szám 
alatt.

— (A'a.íJ Jw/uJ: Alfréd de Mussetből, 
A magyar mó.dreitói irodalom eddigeló I 
Musset Alfréd verseit csodálatosképen tel 
.jt-am elhanyagolta: még „Éjszakái" sem 
voltak meg eddig nyelvünkön, melyek pe- ■ 
dig a világirodalom legszebb remekei közé ; 
tartoznak. Igaz, hogy Musset finomságokkal 
teljes nyelve nagy próbára is tesz minden
kit. aki idegen nyelven akarja tolmácsolni : 
talán Heine mellett ő a legnehezebben 1 
fordítható lírikusa a XiX. századnak. Radó I 

-c Musset fordítások legnagyobb részét ama 
pályázat alkalmával irta, melyet a Kis- ■' 
faludy-társa -.íg tavaly hirdetett újabb fran
cain költők verseinek fordítására. A tár
saság neki is Ítélte az első dijat s kétség
telen. hogy akárki el fogja olvasni ezt a : 
kötetet, örömmel fogja ratifikálni azokat a 
magasztaló borokat, a melyeket abból az 
alkalomból Léváé József, mint pályabíró, 
Radó munkájának szentelt. Radó valóban i 
diadalmasan küzdött meg a roppant nehéz
ségű föladattal s mo.-t is meg tudta őrizni 
Ariostója, ijeopardija, Eirduszija elismert 
erényeit : a szigorú forma- és tartalom- . 
hűséggel párosult könnyed, egyszerű, tér- ' 
mészetes hangot, mely az olvasóval telje- i 
sen el bírja feledtetni, hogy az eredeti, 
hanem csak annak egy kópiája van előtte. , 
A magyar Musset ködői irodalmunk egyik 
régen érzett hézagát pótolja, még pedig a 
lehető legszerencsésebben A diszkötésii 
könyvnek, melyet a Lampcl-Wodianer-cég 
bocsátott közzé. 1 frt 50 kr. az ára, Olcsó 
■és értékes ajándékmű.
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Árverési hirdetményi kivonat.
A zomboi'i kir. írszék mint tkönyvi 

hálósát’ közhírré leszi, hogy a csonop
lyai takarék és segélyszövetkezet vég 
rchajlalónak Juhász Albert csonoplyai 
lakos végrehajtást szenéedö elleni 100 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyéhen a zomhori kir. 
törvényszék területén lévő s Csonop- 
lyán fekvő a csonoplyai 276 számú 
beiéiben Varga Etel, Varga József, Varga 
Józsefné szül Galacz Maris és Juhász 
Alherl tulajdonául bejegyzett A 1.1-6, 
2 23 és 26 28 sorszámig foglalt
jószágtestből Juhász Albérlet mint Var
ga Katalin jogutódát megillető ’/8 ad 
részre 1055 frl.ban me.állapított k ki- 
állási árban, még pedig az egész jó- 
szágtesl felére Varga szül. Magó Verona 
javára bekebelezett élethossziglani ha
szonélvezeti jog sérelme nélkül, ha 
azért legalább 150 frt Ígéret lételik, 
ellenben a nélkül is elárverezhető jog- 
halálylyal az árverési 1055 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlanok 1899. évi február 
hó 28-ik napján délután 3 
órakor Csonoplya községházá
it'■! megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiállási áron alól is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok} becsárának 10 %-át vagyis 
105 Irt 50 krt készpénzben, vagy 
az 1881: 60. l.-cz. i-2. §-ában jel
zett árfolyammal számilott és az 1881. 
évi november hó lén 3333. sz. 
a. kell igazságügyminiszteri rendelet 
8. § ában kijelölt óvadékképes értékpa
pírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az. 1881: 60. l.-cz. 170. § a ér-

_ _ _ _ _ _ r_i 
leimében a bánatpénznek a biróságná 
előleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismérvényt alszolgállatni.

Kell Zomborban 1898. évi deczem- 
ber hó 17-én.

A kir. tszék mint tkönyvi hatóság.
Radány.
kit. ts/ék. bitó.

Nyílttól’.*)

COGNAC
Gróf Keglevleli István uftl.

kiváló jó minősége folytán legnagyobb 
elterjedségneli örvend, a kizárólag dísz
oklevelekkel kitüntetett. *,*»,•**  Extra, »***  
és V. S. O. (Ciné champagne d'Mongrie) 
jegyű gyártmányai mindenütt kaphatók, 
n ezégnek gyári raktára Ausztria-Magyaror- 
szágban a legnagyobb és legrégibb e szak- 

mában.

Központi írod: Budapest Rudolf rakpart 7.
Ezen rovatért nem felel a szerk.

EclelÖs szerkesztő : Dr. Aliöldy Árpád 
ügyvéd. 

Kiadó-tulajdonos : Oblát Károly. 

Egyjóházból 
való fiú gyakornokul 

felvétetik
Spitzer és Lederer 

bank- és váltó üzletében 
Zomborban.
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gyengék és betegeknek.
Hoff János 

maláta, egészségi itala. 
Általános el yriuHilésiiél, 

az alha-i -zorvek rendelle
nes niüködé-énél. null és 
gyomé- hiúit álmáknál. nőin
kül önben a lába ló/óknak leg
jobban bevall legjobb izü erősítő 
szere. Egy palaczk ára 75 kr. — 
Öl palaczk hí*.-mealve  3 75 kr.

Hnff János

sűrített maláta kivonata.
Ttl<l<ílmj"!> nftl. iré-.-etm - 

i iitnúl. úgymint idiill ktiiili 
síé-nél ; főleg a gyermekek 
légzési szerveméi.' megbetege
désénél a legjobb sikerrel alkui 
mazlalik. Ize nagyon kellemes.

Egy üveg ára 1 frt. — Öl 
üveg lérinciilve 5 frt.

Hóit J ános
maláta egészségi csokoládéja.

Gyeii‘»e.ségnél. ' érsze- 
i’.éuy>éanéE drírosé-’üéí. ál
ma 11 a n sá u n á 1. ét v a 2 y 1 « I a u 
sáírnhl kitünően bevall. Rend
kívül jo izü és tápláló. Gyenge 
gyermekek Igen jó credménynyel 
használjak.

Egy csomag ára 1 írt.

Hoff János i4

maláta-kivonat mail cznkorká ;
Kö!iö?;.' uiél. rrke.lt >é.jiél 3 

rlnyáIká-.<>d i>uál, főleg t iidó J 
hurutnál íilolérhellen halásu. | 
A valódi malála mellczukorká- 
kal emésztési zavar nélkül lel- 
szés szorinli mennyiségben le
hel. használni. Egy doboz ára 
10 kr., egy zsacskó 30 kr

T z ' e v m r t t-ü ibb idő óhi 
használ.’ii. a ■ Ö ; mal.it > <ité-zség 
lét egvábh m ái t késztimótiyvii. 
Ezek az ■ g.’’dii s,melyek lole« 
bégemnek ' is-.- ad'ák a/, egészségei.

Bögcr. héi* ‘, llofmülilgnsse.

Maláta k toti.i' ó-/. Im'Hiyv.i'ó- 
jó és hatásos szeiol . k’idd.on ”- 
Miiét 5 üveg milá'a I ' '11 ’0 1
maláta > *•  L kadét é- 2/.'<• kő

b:l n 
llát 
font 
m.iláta kivonat m<‘ll cznkok.it.

Fisékor («. ó i; IL Y X’.-V II .1'1.

Mal i-' <•• olto’ádéi • a i"tkdiiii’'hli i 
Iliit isOi'-'ek. E'.eii kelem ‘ • I'al; idillt 
gvninnr —- IM'u 111 RZ •• • ■■■>'•kmd, 
HÍ-.kómái es n'l/áhOS gyón.’esésnél 
Bt nd.-nko” j> e-edit.ényttyol ikaó 

mazoli. Dr. Nlcolel ono-, Ti elid

m-1(isodáliil'H volt nulláin ki non! ... 
< zal-oi kainak lia-ása iiihIúc köhögésem 

■ I- '.
Zedlhz-Ni nkircli lovig, Walil oh ng.

C ’iKO f: 11 le l»«Rtdl’-gcM-il é. 
ns hinniikiis bnnfiilm ilin kitiinmii non - 
tf-in k. Biim'Ii i’icbá .o , eiscliii'z

lia-ttár Zomborban : Gallé F<. örök., Temesváry József. Távcxay István, SchvarcEmU 
gyógyszertáraiban: Weidinger S. és Zs. kereskedésében.

Magyai országi k'iztíró'agos főraktár Törő József gyógyszo Iára Budapest király 11. 12.
hö/Jciiiőiiyek árjegyzékkel ingyen és b, rmenl ve

rrke.lt
cznkok.it
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A nagyérdemű hölgyközönségnek szives tu
domására hozom, hogy itt helyben, a Trefort- 
ntczában Dr„ Falczione Nándor úr házában, 
özv. Jubáné úrnő helyisége mellett 

NŐI
Különös figyelmébe ajánlom a nagyérdemű 

hölgyközönségnek őszi és téli Jaquetiáimat, 
a legnjabb franczia és angol szabásban, 
továbbá mindennemű és kivitelű gallérok, 
burkony, (Radmantl) esőköpeny gyerme
kek számára is. Főtörekvésem, hogy a nagyér
demű hölgyközönség szives bizalmát kiérdemeljem, 
mit szerény haszon mellett igyekszem kivívni 
magamnak.

Továbbá bátor vagyok megjegyezni, hogy 
mindennemű átalakításokat, prémezéseket 
elvállalok, melyek saját felügyeletem alatt esz
közöltetnek.

Szives pártfogásért esedez

kiváló tisztelettel

IS.
A klidé-til*jd*n»i  Obiét Kéreljr könfTiiyenidéJéból Zomborban
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